CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Déc lap — Tw do — Hanh phuc
CIALIST REPUBLIC OF VIETNAIM

éwmwmw - Freedom - Happine

Sé/f\!cz:.O?.’./2021—NQ.HDQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay .»2(. thang 01 n f" 2021
Ho Chi Minh City, January 80, 2021

NGHI QUYET CUA HOI BONG QUAN TRI

- Luét Doanh ngh/ep s6 59/2020/QH14 dwoc Qudc théng qua ngay 17/06/2020;

OfHH he National Assembly on June 17, 2020;

s Na. 58/2620/0H 14 ac ¢

# Dleu /e cla Cong ty Co phén Tap doan Dau tw D/a éc No Va (“Céng Ty”);

It aiter of No Va Lan /astment Group Corporation (the “Co /

- Bién ban hop H6i ddng Quan tri (‘HPQT”) Cong Ty s6. Oé /2021-BB.HPQT- NVLG théng qua ngay
20.../01/2021;

The Meeting minutes of the Board of Directors ("BGD”) No. 06./2021-BB.HPQT-NVLG on

January L0V 2021;

QUYET NGHI

DIEU 1: Théng qua viéc chét ngay dang ky cudi cung dé lap danh sach cb dong Céng Ty
thwe hién 14y y kién cé déng bang van ban, chi tiét nhw sau:
- Ngay dng ky cudi cung: Ngay 09/02/2021.
- Thoi gian thuc hién: T ngay 22/02/2021 dén ngay 03/03/2021.

hanh da dwoc théng qua truée do.

Approval of the record date for the list of shareholders for collecting shareholder’s

written opinions, delails are as follows:

- The record date: February 09%, 2021.

The date for election: From February 22, 2021 to March 03, 2021,

- The contents will he send to shareholders for collecting shareholder’s writfen
opinions: The plan of ordinary shares issuance for conversion of global
convertible bond to replace the issuance plan that was approved previously.

DPIEU 2: HDQT thdng nhéat trao quyén cho Chu tich HDQT clia Céng Ty tién hanh cac tha

tuc can thiét theo quy dinh phap luat dé hoan tat cac néi dung da néu tai Diéu 1

Nghi quyét nay.
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Ni dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khdng dung thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwdng hop co
sy mau thuén gitra ndi dung tiéng Viét va ngi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The franslation is for informational puiposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail



The BOD authorizes Chairman of the BOD to perform necessary procedures in

accordance with law to complete the tasks in Article 1 of this Resolution.
ﬁlﬁ: Céac thanh vién HDPQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va ca nhan co6 lién
quan clia Cong Ty chiu trach nhiém thi hanh Nghij quyét nay.
The BOD members, Board of Management, departments and related individuals of
the Company are required to executive the task in accordance with this Resolution.

Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky.

This Resolution shall be effective from the dale of signing.

TM. HOI BONG QUAN TRI
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHAL F GF’ THE B@D
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich thong tin va khéng dung thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwdrng hop co
su mau thuén gitra ndi dung tiéng Viét va néi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail



